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Wir lisfern zu unseren Aligemelnen Verkaufs- und Lieferungsbadingungen die Sie unter www.winkemann.de im download finden.
We deliver in accordance with cur General Terms & Conditdons of Sale and Delivary see www.winkemann.de - download.
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Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

»

6rdine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittenie VAT-ID-No. / N° partita IVA

E.WINKEMANN GMBH

BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENBERG

Date / Data

06-JUL-2021

FREIGHT

6315815715720

254 5

Collection address / Indirizze g8l luoge di carico (di ritiro)

Order Code / Crdine di trasporto

ZOL-BEC-1571572

Delivery terms /
Condizioni di trasparto

Diree domicile £x works
Tranco dom.

0 Cleared
sdoganato

Dmxes pald
dazi pagati,

D Uncleared

D taxes unpaid
dazi non pagati

Consignee / Destinatario VAT-I0-No. / N° partita [VA
MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Ddury paid
dir. dog. pag
ofhers
altri

duly unpaid
Ddir, dog.
10R pag..

Trango fabbrical

non sdoganato!

EXW

Terminal address /
Ingirizo terminale

71
DHL FREIGHT GMBH
MENDEN
MEISENWEG 26
D-58708 MENDEN
Tel:+ 49 / 2373 9580
Fax:+ 49 / 2373 958199

Additionar rinspart msurance

Delivery address / Indirizzo di cansegna della merce

I E N

Currency /  Value for insurance /
Valuta Valore da assicurare

No !

0221070507129

Terminal reference /
Numero di dossier

IMP-VRN-441281

Customer's reference /|
Riteriment del cliente

Terminal di amrivo
Termina! de destination

Contact tel
Numerg telsfonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Facking  Bestription of goods Custorns' briff number! Gross weight in kg Value (with currency)
Masche & numeri Quartila Imballaggio  Deserizione della merce Tarifla doganale | Pest lordo in kg Valare (con valuta)
PARTS 160.0
1 |PAL PARTS
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Tolale peso ordo in kg
im. X amx om X o = 0.1950w 0.00 160.00 160.0

Special consignments / Richieste particolari

Special ingtructions / istrugioni particolari

Hpy s
Ricey,,;
Verifica ¢ u
Qua);
Collection at seader Delivery to consignee IMPORFANT According 1o CHA, ransnort damages have to be noted on the tranpont | oamp and signafure of sende
Ritirgy dal mittente Gonsegna al destinatario order (POB) upon delivery af the consignment. Damiages not visible extemally shouk? be | Timbro ¢ firma del mittente -
natiied in writing 1o the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days aftex delivery,
Date /Data Date / Data
Time / Orario Time/ Orario
Drivers signature / Firma deifautista Consigness signature Consignee's name in block letters
Firma de| destinalario Nome di chi firma in stampatelio

EURQCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EURQCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT




